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VERFÜGUNG DES BÜRGERMEISTERS
Nr. 01/2020

ORDINANZA DEL SINDACO
N. 01/2020

BETREFFEND 
WOHNWÄGEN UND WOHNMOBILE

im Gemeindegebiet Plaus

RELATIVA A 
ROULOTTES E CAMPER

nel territorio comunale di Plaus

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

Für notwendig erachtet, im Gemeindegebiet Plaus
das Dauerparken von Wohnwägen und
Wohnmobilen auf öffentlichen Flächen aus Gründen
der Verkehrssicherheit und aus sanitär-
hygineischen Gründen zu untersagen;

Ritenuto necessario di vietare il parcheggio
continuativo di roulottes e camper su suolo pubblico
nell’ambito del territorio del Comune di Plaus, per
motivi di sicurezza del traffico e per ragioni di natura
igienico-sanitaria;

- nach Einsichtnahme in die eigene Verfügung Nr.
09/2019 betreffend die Parkplatzregelung im
Gemeindegebiet Plaus;

- vista la propria ordinanza n. 09/2019 riguardante la
discipolina dei parcheggi nel territorio comunale di
Plaus;

- nach Einsichtnahme in den Art. 62 des geltenden
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen
Region Trentino-Südtirol;

- visto l’art. 62 del vigente codice degli enti locali
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige;

- nach Einsichtnahme in die Vereinbarung
betreffend den übergemeindlichen Ortspolizeidienst,
genehmigt mit Ratsbeschluss Nr. 23/2018,

- nach Einsichtnahme in die Art. 6 und 7 der
Straßenverkehrsordnung, genehmigt mit Gesetzes-
dekret vom 30.04.1992, Nr. 285 i.g.F. und in die
betreffende Durchführungsverordnung i.g.F.;

- vista la convenzione riguardante il servizio di
Polizia Locale sovracomunale, approvato con
delibera consigliare n. 23/2018;

- visti gli artt. 6 e 7 del codice della strada,
approvato con D.L. 30.04.1992, n. 285 e succ. mod.
nonché il relativo regolamento di esecuzione nel
testo vigore;

- in Ausübung der ihm von den geltenden
Gesetzesbestimmungen übertragenen Befugnisse;

- valendosi delle facoltà conferitegli dalle norme di
legge in vigore;

v e r f ü g t o r d i n a

1. Im gesamten Gemeindegebiet der Gemeinde
Plaus ist ab sofort das Dauerparken von
Wohnwägen und Wohnmobilen auf allen
öffentlichen Flächen untersagt.

1. Su tutte le aree pubbliche nell’ambito del
Comune di Plaus è vietato il parcheggio
continuativo di roulottes e camper.

2. Jeder Verstoß gegen dieses Verbot wird gemäß
den geltenden gesetzlichen Bestimmungen
geahndet.

3. Alle vom Art. 11 und 12 der StVO – G.D. Nr.
285/1992 i.g.F. vorgesehenen Organe sind damit
beauftragt, die Befolgung dieser Verfügung zu
überwachen.

2. Ogni violazione del divieto sudetto verà punito
come previsto dalle norme di legge vigenti.

3. Tutti gli organi di cui all’art. 11 e 12 del C.d.S. -
D.L. n. 285/1992 in vigore sono incaricati di fare
rispettare la presente ordinanza.
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4. Diese Verfügung wird der Bevölkerung durch
Veröffentlichung an der Amtstafel der Gemeinde
und durch Anbringen der entsprechenden
Verkehrszeichen zur Kenntnis gebracht.

4. La presente ordinanza è resa nota al pubblico
mediante pubblicazione sull’albo pretorio del
Comune e mediante installazione dei prescritti
segnali.

Gegen gegenständliche Maßnahme kann i. S. des
Art. 37 Abs. 3 der geltenden StVO innerhalb 60
Tagen beim Ministerium für öffentliche Arbeiten
Rekurs eingereicht werden.

Contro il presente provvedimento, ai sensi dell’art.
37 comma 3 del vigente Codice della Strada, è
ammesso ricorso entro 60 giorni al Ministro dei
lavori pubblici.

Plaus, 15.01.2020
Der Bürgermeister/Il Sindaco

-Jürgen Klotz -
(digital unterschrieben/firmato digitalmente)
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